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DEL PRESIDENTE

SERVIZI AMBIENTALI E TECNICI

KURZZEITIGE  EINSCHRÄNKUNGEN  DER  BEFAHRBARKEIT 
ENTLANG DER FAHRRADROUTE BRENNER SALURN WEGEN 
DER  VERANSTALTUNG  "CHARITY  STAFFELLAUF   - 
GEMEINSAM FÜR ALZHEIMER & PARKINSON"

LIMITAZIONE VIABILITÀ PER UN BREVE PERIODO LUNGO IL 
PERCORSO  CICLABILE  BRENNERO  SALORNO  A  CAUSA 
DELL'EVENTO "CORSA CHARITY  A  STAFFETTA -  INSIEME 
PER L'ALZHEIMER E IL PARKINSON"

Nach Einsichtnahme in das Ansuchen des Run For 
Life Südtirol aus Montan vom 13.03.2026;

Vista la domanda del Run For Life Alto Adige di 
Montana del 13.03.2026;

Run  For  Life  Südtirol  organisiert  am  23.05.2026 
entlang der Radroute Brenner Salurn einen Charity 
Staffellauf  zugunsten  der  Alzheimer  Vereinigung 
ASAA sowie Parkinson Aktiv Südtirol;

Run For  Life  Alto  Adige organizza  al  23.05.2026 
lungo il  percorso ciclabile  Brennero Salorno una 
corsa charity a staffetta a favore dell'Associazione 
Alzheimer ASAA e del Parkinson Aktiv Südtirol;

Eine Strecke des Charity Staffellaufes verläuft ent-
lang der Radroute Brenner Salurn von der nördli-
chen  Dorfeinfahrt  Vahrn  bei  km  51,93  bis  südl. 
Kollmann in der  Gemeinde Barbian bei  km 75,8, 
wobei immer ca. 10 bis 15 Personen laufen wer-
den;

Un tratto di questa corsa charity a staffetta corre 
lungo  il  percorso  ciclabile  Brennero  Salorno 
dall’accesso nord della località Varna presso il km 
51,93  fino  a  Colma  sud  del  Comune  Barbiano 
presso km 75,8, con un gruppo di circa 10-15 di 
persone in corsa alla volta;

Die  obgenannte  Strecke  wird  deshalb  am 
23.05.2026 im Zeitraum von 11.00 Uhr bis 14.00 
Uhr für die Radfahrer eingeschränkt nutzbar sein;

Per questo motivo,  il  23.05.2026, dalle ore 11.00 
alle ore 14.00, il percorso suddetto sarà limitato ai 
ciclisti;

Vorausgeschickt,  dass  Run  For  Life  Südtirol  aus 
Montan die entsprechenden Maßnahmen für die 
Sicherheit der Radfahrer und Fußgänger während 
der Veranstaltung gewährleisten muss;

Ravvisato che Run For Life Alto Adige di Montana 
deve garantire la sicurezza dei ciclisti e pedoni du-
rante l‘evento e provvedere alle misure i merito;

Nach Einsichtnahme in den Straßenkodex, geneh-
migt  mit  Legislativdekret  Nr.  285  vom 30.  April 
1992  und  die  entsprechende  Durchführungsver-
ordnung; 

Visto il codice stradale, approvato con decreto le-
gislativo n. 285 del 30 aprile 1992 e il relativo re-
golamento di esecuzione;

In der Regel besteht nicht die Notwendigkeit den
obgenannten Abschnitt der Radroute während der
Arbeiten für den Verkehr zu sperren;

Nella regola non consiste la necessità di chiudere
il  sopra citato tratto del  percorso ciclabile  per  il
traffico;

Aufgrund

- der geltenden Satzung der Bezirksgemeinschaft;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen  Region  Trentino-Südtirol  (RG  vom 
03.05.2018, Nr. 2);

Visti
- il vigente statuto della Comunità Comprensoria-

le;
- il  codice degli enti locali della Regione autono-

ma Trentino-Alto Adige (LR del 03.05.2018, n. 2);

v e r o r d n e t IL PRESIDENTE

DER PRÄSIDENT o r d i n a

Eine  kurzzeitige  Einschränkung  der  Befahrbar-
keit der Radroute Brenner Salurn von km 51,93 
(nördliche Dorfeinfahrt Vahrn) in der Gemeinde 
Vahrn bis km 75,8 (südl. Kollmann) in der Ge-
meinde Barbian aufgrund des Charity Staffellau-
fes.

Una  limitazione viabilità per un breve periodo 
lungo il percorso ciclabile Brennero Salorno dal 
km  51,93 (l’accesso nord della  località  Varna) 
nel Comune Varna al km 75,8 (a sud di Colma) 
nel Comune Barbiano a causa della corsa charity 
a staffetta



Dass  die  kurzzeitige  eingeschränkte  Nutzbarkeit 
der Radroute  am 23.05.2026 von 11.00 Uhr bis 
14.00 Uhr gilt.

Che la limitazione viabilità per un breve periodo 
del  percorso ciclabile valida  al  23.05.2026 dalle 
ore 11.00 alle ore 14.00.

Parken auf dem Fahrradweg ist untersagt. È vietato parcheggiare sulla pista ciclabile.

Dass der  Durchgang für Fahrradfahrer und Fuß-
gänger jederzeit gewährleistet sein muss.

Che il  passaggio di ciclisti e pedoni  deve essere 
garantito in ogni momento.

Dass  Run For Life Südtirol aus Montan  sämtliche 
Verantwortung  für  Personen-  und  Sachschäden, 
welche durch die Benutzung des Weges entstehen, 
übernimmt.

Che Run For Life Alto Adige di Montana si assume 
ogni  responsabilità  per  danni  a  persone  e  cose 
causati dall'utilizzo del percorso.

Dass evtl. Verunreinigungen und verursachte Schä-
den  an  bestehende  Infrastrukturen  entlang  des 
Radweges während der Benutzung des Weges zu 
Lasten von Run For Life Südtirol aus Montan sind.

Che contaminazioni e danni eventualmente causati 
durante l'utilizzo del percorso ad infrastrutture esi-
stenti lungo la pista ciclabile sono a carico di Run 
For Life Alto Adige di Montana.

Die  Bezirksgemeinschaft  Eisacktal  muss  schadlos 
und  frei  von  jedweder  Klage,  Belästigung  oder 
Ausgabe gehalten werden, die aus irgendwelchem 
Grund durch diese Genehmigung irgendwo und ir-
gendwann verursacht werden könnte 

La Comunità Comprensoriale Valle Isarco  resti in-
denne e sollevato da ogni azione, molestia o spesa 
che potesse per qualsiasi ragione essere cagionata 
dalla presente autorizzazione in qualsiasi tempo e 
luogo. 

Diese Verordnung wird der Bevölkerung durch An-
schlag an der  Amtstafel  der  Bezirksgemeinschaft 
sowie Weiterleitung an die umliegenden Gemein-
deämtern und Presse kundgemacht. 

La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico 
mediante affissione all'albo della Comunità Com-
prensoriale  e  trasmissione  agli  uffici  comunali 
d'intorni e la stampa.

Eine  Kopie  gegenständlicher  Maßnahme wird  an 
die umliegenden Gemeindepolizei- sowie Carabi-
nieristationen weitergeleitet.

Copia del presente provvedimento verrà inoltrata 
alle  stazioni  di  polizia  di  comune  e  Carabinieri 
d'intorno.

Der Präsident Il Presidente

  Walter Baumgartner 
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